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Mt1,1-17 Matthew 1:1-17

Gia pha Durc Giésu Kito, con vua Pavit, con ciia Abraham (Mt 1,1)

Reading a genealogy might not seem too
exciting to us today. But for Matthew’s
original audience, it would have been
fascinating! It led them name by name through
salvation history, showing how Jesus fulfilled
God’s centuries-long plan for his people. Of
course, as the Son of God, Jesus is far more
than just his human ancestors. But his ancestry
shows us who he is and what he came to do.
Let’s take a closer look at three ways it does
this:

First, the genealogy says that Jesus is the “son
of David” and the “son of Abraham” (Matthew
1:1). As son of Abraham, his lineage is tied to
God’s promise to make Abraham the father of
nations and a blessing to the entire world
(Genesis 12:2-3). As son of David, he is in the
direct line of Israel’s greatest king, whose
throne would be “established forever” (2
Samuel 7:16). This was a messianic promise—
that one of David’s “sons” would rule in an
unending kingdom.

Next, several women are included in this list of
ancestors—at a time when women didn’t
typically appear in genealogies. This is
significant because all the women listed—
Rahab, Tamar, Bathsheba (the wife of Uriah),
and Ruth—were foreigners who became
joined to the Jews. We see in them a hint of the
fulfillment of the prophecy that God’s
kingdom is for all kinds of people. Jesus would
open the doors for all nations to come to him.

Ngay nay, viéc doc gia pha c6 vé khong qua
thi vi d6i véi chung ta. Nhung d6i véi doc gia
thoi Matthéu, diéu d6 han rat hap dan! N6 dan
dit ho tirng ngudi mot qua lich st ciru i, cho
thiy Chua Giésu d hoan thanh ké hoach hang
thé ky ctia Thién Chua danh cho dan Ngai nhu
thé nao. T4t nhién, véi tu cach 1a Con Thién
Chuia, Chta Giésu khong chi don thuan 13 to
tién loai nguoi cua Ngai. Nhung gia pha cla
Ngai cho chiing ta thdy Ngai 1a ai va Ngai dén
dé lam gi. Ching ta hdy xem xét kj hon ba
cach ma gia pha 1am diéu nay:

Thir nhét, gia pha noi rang Chua Giésu 1a “con
chau ctia Pa-vit” va “con chau ctia Ap-ra-ham”
(Mt 1,1). La con chau cta Ap-ra-ham, dong déi
ctia Ngai gan lién véi 10i hira ciia Thién Chiia
vé viéc bién Ap-ra-ham thanh cha ctia cc dan
toc va 1a nguon phude lanh cho toan thé gisi
(St 12,2-3). La con chau cta Pa-vit, Ngai nam
trong dong doi truc hé cua vi vua vi dai nhat
ctia Israel, nguoi ma ngai vang s& duoc “thiét
1ap mai mai” (2Sm 7,16). Bay 1a moét 161 hura
vé Pang Mé-sia—rang mot trong nhiing “con
trai” ctia Da-vit sé cai tri trong mot vuong qubc
bat tan.

Tiép theo, danh sach t6 tién ndy bao gom mot
s6 phu nit—vao thoi diém ma phu nit thudng
khong xuét hién trong gia pha. Diéu nay rat
quan trong Vi tat ca nhitng ngudi phu nit duoc
li¢t ké—Rahab, Tamar, Bathsheba (v¢ cua
Uriah), va Ruth—d@u 1a ngudi ngoai qubc da
gia nhap vao dan Do Thai. Chung ta thdy & ho
mot dau hiéu vé su ing nghiém cua 101 tién tri
rang vuong qudc ctia Thién Chuaa danh cho moi
loai nguoi. Chtia Giésu s& md cira cho tat ca
cac dan toc dén véi Ngai.
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Finally, this genealogy includes not just heroes
but also a few questionable characters. It
includes wicked kings like Rehoboam, whose
arrogance split Israel into two kingdoms, and
Jeconiah, who surrendered Jerusalem to the
Babylonians. It includes men like Judah, who
fathered two sons with a prostitute. These
ancestors show us that Jesus came into our
mess and redeemed us.

Jesus’ genealogy gives us hope! Planted firmly
in the line of God’s chosen people, he shows
that we have been baptized into a truly
precious heritage. He does not spurn our
brokenness but comes to heal and restore us.
He is not ashamed to call us his brothers and
sisters!

“Jesus, I rejoice that you have brought me into
your family!”

Cudi cung, gia pha nay khong chi bao gém
nhittng anh hung ma con c6 mot vai nhan vat
dang ngd. N6 bao gébm nhitng vi vua doc ac
nhu Rehoboam, ngudi ma sy kiéu ngao da chia
Isracl thanh hai vuwong qudc, va Jeconiah,
ngudi di diu hang Jerusalem cho ngudi
Babylon. N6 bao gém nhitng nguoi dan 6ng
nhu Judah, ngudi da c6 hai con trai voi mot gai
diém. Nhitng t6 tién ndy cho chung ta thiy rang
Chta Giésu d3 dén trong su hon loan cua
ching ta va ctru chudc chung ta.

Gia pha cuia Chua Giésu mang lai cho ching ta
niém hy vong! Puoc dit viing chic trong dong
ddi dan duoc Chiia chon, Ngai cho thiy rang
chung ta da dugc thanh tdy vao mot di san thyc
su quy gia. Ngai khong khinh miét sy do vo
ctia chiing ta ma dén dé chira lanh va phuc hoi
chung ta. Ngai khong hé ho then khi goi ching
ta la anh chi em cua Ngai!

Lay Chua Giésu, con vui mung vi Chua da don
con vao gia dinh Chual!

) Nguon: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6 Vii Bic Thanh, SDD.
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